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醫學上常用的拉丁文及其簡稱 [拉/中/法/西/德對照]  

Termes latins et leurs abreviations couramment utilises en medecine  

[Comparaison latin/chinois/français/espagnol/allemand] 

Términos latinos y sus abreviaturas de uso común en medicina 

[Comparación entre latín, chino, francés, español y alemán] 

Lateinische Fachbegriffe und ihre Abkürzungen in der Medizin 

[Vergleich Latein/Chinesisch/Französisch/Spanisch/Deutsch] 

 

Latin Français Español  Deutsch 中文 
āā / ana / a chaque cada jede 各/每 

AAA pour le site de  

traitement 

para el sitio de 

tratamiento 

für die  

Behandlungsstelle 

用於治療部位 

abs.feb. / absente febre 

(abs.febr. /  

absente febri) 

pas de fièvre /  

sans fièvre 

sin fiebre kein Fieber 無發燒 

a.c. / ante cibos (cibum)

 / a.p. 

avant les repas antes de la comida vor dem Essen 飯前 

ac. / acidum 

 

acide ácido Säure 酸 

a.d. / ante decubitum avant le coucher antes de acostarse vor dem  

Schlafengehen 

睡前 

a.d. / auris dextra oreille droite oído derecho rechtes Ohr 右耳 

ad. / add. / adde ajouter agregar hinzufügen 加添 

adhib. / adhibendus devrait être utilisé debería utilizarse sollte verwendet  

werden 

應使用的 

- externo adhibendus utilisation externe uso externo externe Verwendung 外用 

- pro usu adhibendus pour utilisation para uso zur Verwendung 供使用 

- solutio adhibenda solution  

d'utilisation 

solución para uso Lösung zur  

Verwendung 

供使用的溶液 

ad lib / ad libitum utiliser au besoin úselo según sea 

necesario 

nach Bedarf  

verwenden 

依需要使用 

ad us. / ad usum  dans un but précis para un propósito 

determinado 

für einen bestimmten 

Zweck 

供某種用途使用 

ad us. ext. /  

ad usum externum = 

externo adhibendus 

utilisation externe uso externo externe Verwendung 外用 

ad us. int. /  

ad usum internum 

utilisation interne uso interno interne Verwendung 內服 
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alt. die. (a.d.) /  

alternis diebus  

(alterno die) 

une fois tous les  

deux jours 

una vez cada dos 

días 

einmal jeden zweiten 

Tag 

隔日一次 

admov. / admove utilisé pour  

spécifier une  

partie 

se utiliza para 

especificar una  

parte 

Wird verwendet, um  

ein Teil zu  

spezifizieren 

用於指定部位 

ad part. dolent. /  

ad partes dolentes 

utilisé pour  

soulager la  

douleur 

se utiliza para el  

dolor 

wird zur 

Schmerzlinderung 

verwendet 

用於痛處 

ad us. ext. / ad usum  

extērnum =  

externo adhibendus 

= pro.us.ext. / 

pro usu externo 

utilisation externe uso externo externe Verwendung 外用 

ad us. int. / ad usum  

intērnum 

= pro.us.int. / 

pro usu interno 

utilisation interne uso interno interne Verwendung 內用 

agit / agita agiter/remuer agitar/revolver schütteln/umrühren 搖勻/攪拌 

a.h. / alternis horis 

= q. 2 h 

toutes les deux  

heures 

cada dos horas alle zwei Stunden 每隔開一小時 

(每兩小時) 

a.i. / ante ientaculum avant le  

petit-déjeuner 

antes del  

desayuno 

vor dem Frühstück 早餐前 

a.l. / a.s.  

= auris laeva / 

 auris sinistra  

oreille gauche oreja izquierda linkes Ohr 左耳 

alb. / albus blanc blanco weiß 白色 

- corpus albus corps blanc cuerpo blanco weißer Körper 白體 

- substantia alba matière blanche materia blanca weiße Substanz 腦部白質 

altr. = alter autre otro andere 其他 

alt. hor. / alternis horis 

= q. 2 h 

toutes les deux  

heures 

cada dos horas alle zwei Stunden 每隔開一小時 

(每兩小時) 

alvum motus défécation,  

péristaltisme  

intestinal 

defecación,  

peristalsis  

intestinal 

Defäkation, 

Darmperistaltik 

排便、腸蠕動 

a.m. / ante meridǐem matin mañana Morgen 上午 

a.m.m.  

/ ad manu medicae 

Il doit être effectué 

par du personnel médical

Debe ser realizado

por personal  

Die Durchführung  

muss durch 

需要由醫護人員 

操作 
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médico medizinisches  

Personal erfolgen 

amp. / ampulla ampoules, flacons ampollas (frascos), 

viales 

Ampullen,  

Fläschchen 

安瓶（瓿）、 

小瓶 

anaesthesia generalis / 

A.G. 

anesthésie générale anestesia general Allgemeinanästhesie 全身麻醉 

anaesthesia localis / 

A.L. 

anesthésie locale anestesia local Lokalanästhesie 局部麻醉 

ant. ccen. /  

ante coenam 

avant le dîner antes de la cena vor dem Abendessen 晚飯前 

aq. / aqua eau agua Wasser 水 

aq. bull. / aqua bulliens eau bouillante agua hirviendo kochendes Wasser 開水 

aq. cal. / aqua calida 

= aq. ferv. / aqua  

fervens 

eau chaude agua caliente heißes Wasser 熱水 

aq. com. /  

aqua communis 

eau ordinaire  

 

agua ordinaria gewöhnliches  

Wasser 

普通水 

aq. dest./  

aqua destilata 

eau distillée agua destilada destilliertes Wasser 蒸餾水 

aq. font. / aqua fontana eau de source agua de manantial Quellwasser 泉水 

aq. steril. /  

aqua sterilisata 

eau stérile agua esterilizada steriles Wasser 無菌水 

a.s. / auris sinistra oreille gauche oreja izquierda linkes Ohr 左耳 

atrium dextrum oreillette droite aurícula derecha rechtes Atrium 右心房 

atrium sinistrum oreillette gauche aurícula izquierda linkes Atrium 左心房 

a.u. / auris utraque oreilles orejas Ohren 雙耳 

a.u.agit. /  

agit. ante usum / 

ante usum agitētur 

bien agiter avant 

utilisation 

agitar bien antes  

de usar 

vor Gebrauch gut 

schütteln 

使用前搖勻 

aurist. / auristilla  gouttes pour les  

oreilles 

gotas para el oído Ohrentropfen 滴耳劑 

aut....aut ou o oder 或者 

bene bien bien gut 好 

bib. / bibe boire/prendre beber/tomar trinken/einnehmen 飲/服用 

b.i.d. / bis in die deux fois par jour dos veces al día zweimal täglich 一日兩次 

bis deux fois  dos veces zweimal 兩次 

bol. / bolus gros comprimés / 

administration à  

pastillas grandes 

(comprimidos) / 

große Tabletten / 

hochdosierte 

大藥丸(片)/ 

大劑量給藥 
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forte dose administración de 

dosis altas 

Verabreichung 

b.t.i.d. / bis terque  

in die 

deux à trois fois par  

jour 

dos o tres veces  

al día 

zwei bis dreimal  

täglich 

一日兩至三次 

bucc. / bucca joues, intérieur de la 

bouche 

mejillas, dentro  

de la boca 

Wangen,  

Mundinneres 

臉頰、口腔內側 

bull. / bulliat bouilli hervido gekocht 煮沸、沸騰 

c. / cum avec  con mit 與...一起 

cap. / cape / capiat prendre llevar nehmen 拿取 

caps. / capsula 

= caps. gelat.  

/ capsula gelatinosa 

capsule cápsula Kapsel 膠囊 

caps. amyl.  

/ capsula amylacea 

capsule d'amidon cápsula de  

almidón 

Stärkekapsel 澱粉囊 

caps. dur. /  

capsula dura 

gélules / 

capsule dure 

cápsula dura Hartkapsel 硬膠囊 

caps. moll.  

/ capsula mollis 

capsule molle cápsula blanda Weichkapsel 軟膠囊 

catapl. / cataplasma pommade en  

compresse humide,  

pansement 

ungüento para 

compresas  

húmedas, apósito 

feuchte Kompresse  

mit Salbe, 

Verband 

濕敷藥膏、敷料 

ccen. / coena  dîner cena Abendessen 晚飯 

chart. / cht. / Chartula document médical ; 

ordonnance ou 

instructions  

posologiques 

papel médico; 

prescripción o 

instrucciones de 

dosificación 

medizinische  

Unterlagen; 

Verschreibungs oder 

Dosierungs- 

anweisungen 

醫用紙張 

處方或劑量指示 

cit. / cito urgent(e) urgente dringend 特急 

c.c. / centimětrum  

cubǐcum 

millilitre mililitro Milliliter 毫升 

c.g. / centigramma un centième de  

gramme  

(0,01 gramme) 

una centésima  

parte de un  

gramo  

(0,01 gramos) 

ein Hundertstel  

Gramm  

(0,01 Gramm) 

百分之一克 

（0.01 克） 

co. / comp. /  

composǐtus, a, um 

formule composée fórmula  

compuesta 

zusammengesetzte 

Formel 

複合配方的 

coch. mag. /  

cochleare magnum 

une cuillère à soupe 

(environ 15 ml) 

una cucharada 

(aproximadamente 15 ml)

ein Esslöffel  

(ca. 15 ml) 

大匙(約 15 mL) 
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coch. med. /  

cochleare medium 

cuillère moyenne 

(environ 10 ml) 

cuchara mediana 

(aproximadamente 10 ml)

mittlerer Löffel  

(ca. 10 ml) 

中匙(約 10 mL) 

 

coch. parv. /  

cochleare parvum 

une petite cuillère 

(environ 5 ml) 

una cuchara  

pequeña 

(aproximadamente 5 ml) 

ein kleiner Löffel 

(ungefähr 5 ml) 

小匙(約 5 mL) 

 

collum. / collunarium rinçage nasal enjuague nasal Nasenspülung 鼻用沖洗劑 

collut. / collutorium eau dentifrice enjuague bucal Mundwasser 漱口劑 

collyr. / collyrium gouttes pour les  

yeux 

gotas para los  

ojos 

Augentropfen 眼藥水 

cong. / congius Congius  

(Unité de volume de 

liquide) 

1 Congius  

≈ 3,3 litres 

Congius  

(Unidad de  

volumen de  

líquido) 

1 Congius  

≈ 3,3 litros 

Congius  

(Einheit des  

Flüssigkeits- 

volumens) 

1 Congius  

≈ 3,3 Liter 

康吉/孔吉 

(液體容量單位) 

1 康吉/孔吉 ≈  

3.3 公升 

cons. / consperus saupoudrer,  

disperser 

sspolvorear,  

esparcir 

streuen, verstreuen 灑上、撒佈 

cont. rem. /  

continuantur remedia 

continuer le  

traitement 

médicamenteux 

continuar con la 

medicación 

Medikamente weiter 

einnehmen 

繼續藥療 

cort. / cortex cortex corteza Kortex 皮 

cras mane sum /  

cras mane sumendus 

Prendre demain  

matin 

Tómar mañana  

por la mañana 

Nimm es morgen  

früh 

明早服用 

cremor / crm. crème crema Creme / Krem 乳膏 

c.t. / cutis testis peau testiculaire piel testicular Hodenhaut 睪丸皮膚 

cuj. lib. / cujus libet utiliser à votre guise / 

utiliser comme bon  

vous semble 

tomar como  

quieras / úsalo  

como quieras 

nimm es, wie es dir  

gefällt /  

benutze es, wie es  

dir gefällt 

隨意取用/ 

依喜好使用 

d.c. / disc. /  

discidere / discendum 

séparer, allouer separar, asignar trennen, zuweisen 分開、分配 

D5 / D5W 5% eau glucosée agua con glucosa Glukosewasser 葡萄糖水 

d.c.f. / detur cum  

formǔla  

administrer selon la 

prescription 

administrar según 

lo prescrito 

gemäß ärztlicher 

Anweisung  

verabreichen 

按處方給予 

d. / det. // da / detur donner/donné dar/ser dado geben/ 

gegeben werden 

給予/被給予 

dec. / decanta filtrer et recueillir le filtrar y recoger el filtern und den  過濾取上清液 
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surnageant sobrenadante Überstand auffangen 

dec. / decoctum  liquide obtenu après 

décoction des  

plantes médicinales 

líquido después  

de decoctar las 

hierbas  

medicinales 

Flüssigkeit nach  

dem Abkochen der 

Heilkräuter 

藥材煎煮後 

的液體 

deg. / deglutio   avaler/oral tragar/oral schlucken/oral 吞服/口服 

dent. tal. dos. / 

dentur tales doses 

administrer cette  

dose 

administrar esta  

dosis 

verabreichen diese  

Dosis 

給予這樣的劑量 

dest. / destillatus  distillé destilado destilliert 蒸餾的 

dexter droite derecho rechts 右邊 

d.g. / decigramma diagrammes digramas Digramme 分克 

d. i. d. / dies in dies 

= d. d. in d. / 

de die in diem 

= d. d. / de die 

prendre  

quotidiennement et  

sans interruption 

tomar  

continuamente  

todos los días 

nehmen es  

jeden Tag  

konsequent ein 

每日持續服用 

d. in. amp. / 

da in ampullis 

mettre le dans une 

ampoule 

pongar en una  

ampolla 

füllen es in eine  

Ampulle 

放入安瓿中 

d. in. caps. / 

da in capsulis 

mettre le  

médicament dans  

des gélules 

pongar el 

medicamento en 

cápsulas 

füllen das  

Medikament in  

Kapseln 

把藥裝入膠囊 

dieb. alt. / 

diebus alternis 

une fois tous les  

deux jours 

una vez cada  

dos días 

einmal jeden  

zweiten Tag 

每隔一天一次 

dieb. tert. / 

diebus tertiis 

une fois tous les  

trois jours 

una vez cada  

tres días 

einmal alle drei Tage 每隔三天一次 

dil. / dilue / dilutus dilution dilución Verdünnung 稀釋 

dim. / dimidius moitié medio Hälfte 一半 

disp. / dispensetur distribution de 

médicaments 

dispensación de 

medicamentos 

Medikamenten- 

abgabe 

配藥 

div. / divdatur distribuer distribuir verteilen 分配 

div. in p. / 

divdatur in partes  

diviser en plusieurs 

parties 

dividir en varias  

partes 

in mehrere Teile  

aufteilen 

分成若干份 

div. in p. aeq. / 

divdatur inpartis  

aequalis 

divisé en parties  

égales 

dividido en partes 

iguales 

in gleiche Teile  

geteilt 

分成相等的部分 

D.W. / aqua destillata eau distillée agua destilada destilliertes Wasser 蒸餾水 

d.a.s.f. / 

donec alv. sol. ft. / 

donec alvus soluta  

utiliser jusqu'à ce  

que les selles  

deviennent  

úselo hasta que  

los movimientos 

intestinales sean 

so lange anwenden,  

bis der Stuhlgang  

wieder normal ist 

通便時 
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fuerit régulières. suaves 

dos. / dosis dose dosis Dosis 劑量 

dur. dolor /  

durante dolore 

lorsque la douleur 

persiste 

cuando el dolor 

persiste 

wenn die Schmerzen 

anhalten 

當持續痛時 

D.S. / Da Signa dosage/ 

étiquetage 

dosificación/ 

etiquetado 

Dosierung/ 

Etikettierung 

給藥/標記 

d.t.d. / da tales doses administrer cette  

dose  

(doses multiples) 

administrar esta  

dosis  

(dosis múltiples) 

diese Dosierung 

verabreichen  

(mehrere Dosen) 

照此劑量給予 

（多份） 

elix. / elixir préparations liquides 

orales, élixirs,  

solutions alcooliques 

sucrées médicinales 

preparaciones  

líquidas orales, 

elixires,  

soluciones de  

alcohol dulce 

medicinal 

flüssige  

Zubereitungen zum 

Einnehmen, Elixiere, 

medizinische süße 

Alkohollösungen 

口服液體製劑、 

酏劑、 

藥用甜酒精溶液 

e.m.p. / 

ex modo prescripto 

selon la méthode de 

prescription 

según el método  

de prescripción 

gemäß der 

Verschreibungs- 

methode 

依照處方方法 

emp. / emplastrum patch  

médicamenteux ; 

pansement à la 

pommade  

parche medicinal; 

parche con  

pomada 

medizinisches  

Pflaster ; 

Salbenpflaster 

藥膏貼片 

em. / emuls.  

/ emulsum / emulsio  

émulsion emulsión Emulsion 乳劑 

en. / enema clystère;  

solution pour  

lavement 

solución para  

enema 

Einlauflösung 灌腸劑 

epistom. / epistomium lèvres ou zone  

périorale 

labios o zona  

perioral 

Lippen oder  

perioraler Bereich 

口唇或口周 

相關部位 

ex vivo retiré du corps vivant extraído de un  

cuerpo vivo 

aus dem lebenden  

Körper entfernt 

從活體取出 

ext. / externus  externe externo extern 外部的 

extr. / extractum  extrait extracto Extrakt 提取物 

extr. liq. / 

extractum liquidum 

extrait liquide extracto líquido Flüssigextrakt 液體提取物 

f.(ft.) / fiat / fiant faire hacer machen 製作 

feb. urg. / febri urgente en cas de fièvre cuando hay fiebre wenn Fieber 發燒時 

fl. / flos  fleur flor Blume 花 
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fol. / folium folia  feuille hoja Blatt 葉 

fort. / fortis  fort/concentré fuerte/ 

concentrado 

stark/konzentriert 強的/濃的 

fr. / fructus  fruit fruta Obst 果實 

garg. / gargarisma bain de bouche enjuague bucal Mundwasser 漱口液、含漱劑 

gelum / gel. gel gel Gel 凝膠 

g. / gramma gramme gramo Gramm 克 

glycaemia sanguinis glycémie glucemia Blutzucker 血糖 

gtt / gutt / guttae gouttes gotas Tropfen 滴 / 滴劑 

h. = hora heure hora Stunde 小時 

hb. / herba herbe hierba Kraut 草本 

h.d. / hora decubǐtus avant de dormir antes de ir a  

dormir 

vor dem  

Schlafengehen 

臨睡時 

h.n.s. / hac nocte  

sumēndus  

= h.s. / hora somni 

prendre ce soir tómar esta noche Nehmen  

heute Abend 

今晚服用 

hod. / hodie  aujourd'hui hoy heute 今日 

h.s.s.(h.s.) / hora somni 

sumēndus (hora somni)

prendre avant le  

coucher 

tomar antes de 

acostarse 

vor dem  

Schlafengehen 

einnehmen 

臨睡時服用 

i / ii une / deux pilules una / dos  

pastillas 

eine / zwei  

Tabletten 

一粒/兩粒 

i.c. / inter cibos entre les repas entre comidas zwischen den  

Mahlzeiten 

餐間 

i.d. / injectio  

intradermica 

injection  

intradermique 

inyección  

intradérmica 

intradermale  

Injektion 

皮內注射 

i.h. / injectǐo  

hypodermatǐca 

= subcut. / subq. / s.c. / 

sub cutem 

injection  

sous-cutanée 

inyección  

subcutánea 

subkutane Injektion 皮下注射 

i.m. / injectǐo  

muscularis 

injection  

intramusculaire 

inyección 

intramuscular 

intramuskuläre  

Injektion 

肌肉注射 

in d. / in die tous les jours cada día täglich 每天 

inf. / infusum  infusion, liquide de 

brassage, décoction 

infusión, líquido  

de preparación, 

decocción. 

Aufguss,  

Brühflüssigkeit,  

Dekokt 

浸劑、沖泡液、 

煎液 

inj. / injéctio solution injectable solución  

inyectable 

Injektionslösung 注射劑 
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lin. / linimentum  

= liaim. / liaimentum 

lotion, liniment loción, linimento Lotion, Einreibung 擦劑、搽劑 

in vitro expériences en  

tubes à essai 

experimentos en  

tubos de ensayo 

experimente im 

Reagenzglas 

試管內的實驗  

in vivo expériences in vivo experimentos in  

vivo 

In-vivo-Experimente 活體內的實驗  

inhalatio   inhalation/ 

thérapie par  

inhalation 

inhalación/ 

terapia de  

inhalación 

Inhalation/ 

Inhalationstherapie 

吸入/吸入療法 

inunctio  application topique aplicación tópica topische Anwendung 外用塗抹 

i.o. / injectǐo  

intraossealis 

= injectǐo intra  

medullam ossis 

injection intramédullaireinyección  

intramedular 

intramedulläre  

Injektion 

骨髓內注射 

i.v. / injectǐo venōsa  injection  

intraveineuse 

inyección  

intravenosa 

intravenöse Injektion 靜脈注射 

i.v.gtt. / injectǐo venōsa 

gutta 

perfusion  

intraveineuse 

infusión  

intravenosa 

intravenöse Infusion 靜脈滴注 

liq. / liquidus / liquor liquide/solution líquido/solución Flüssigkeit/Lösung 液體/溶液 

liaim. / liaimentum  

= lin. / linimentum 

lotion, liniment loción, linimento Lotion, Einreibung 擦劑、搽劑 

lit. / litrum litre litro Liter 公升 

longi temporis effectus 

= diu agens 

effets prolongés  

des médicaments 

efectos duraderos 

de los fármacos 

Langzeitwirkungen  

von Medikamenten 

藥品長效作用 

lot. / lotio lotion/émulsion loción/emulsión Lotion/Emulsion 洗劑/乳液 

M. / misce 

= commisce 

mélanger mezclar mischen 混合 

- Misce et fiat mélanger et  

préparer 

mezclar y hacer mischen und  

zubereiten 

混合並製成 

mane matin mañana morgen 早上 

m.d. / (mod.dict.)  

mode dicto 

selon la méthode  

décrite 

según el método 

descrito 

gemäß der  

beschriebenen  

Methode 

依照所說的方式 

M.D.S. / Misce Da Signa mélanger/donner/ 

marquer 

mezclar/dar/ 

marcar 

mischen/geben/ 

markieren 

混合/給予/標記 

m.et.n. / mane et nocte matin et soir mañana y tarde morgens und abends 早上和晚上 

m.f.pulv. / mélangé en forme  mezclado en  zu Pulverform  混合製成粉末 
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Misce fiat pulvis de poudre forma de  

dosificación en  

polvo 

gemischt 劑型 

mg. / milligrāmma milligramme miligramo Milligramm 毫克 

mist. / mistura mélange mezcla Mischung 混合劑 

mitt. / mittere envoyer enviar schicken 送出 

ml. / millilǐtrum millilitre mililitro Milliliter 毫升 

muc. / mucilago adhésif/mudant adhesivo/ 

mudante 

Klebstoff/Schlamm 膠漿劑/黏液劑 

narist. / naristilla gouttes nasales gotas nasales Nasentropfen 滴鼻劑 

n.p.o. / Nil Per Os jeûne ayuno Fasten 禁食 

No.(N.) / numěro nombre número Nummer 數目 

n. / noct / nocte nuit noche Nacht 晚上 

n. et m. / nocte et mane le matin et le soir por la mañana y  

por la tarde 

morgens und abends 在早晚 

neb. / nebula  

= aerosōlum 

aérosol aerosol Aerosol 噴霧劑 

non rep. / non repetitur non répétable irrepetible nicht wiederholbar 不可重複 

N.S. / Normalis Salina 

= Solutio Natrii chloridi 

solution saline 

physiologique 

solución salina 

fisiológica 

physiologische 

Kochsalzlösung 

生理鹽水 

ocul. / oculentum pommade  

ophtalmique 

ungüento para  

los ojos 

Augensalbe 眼用藥膏 

O.D. / Oculus dexter œil droit ojo derecho rechtes Auge 右眼 

O.L. / O.S. = 

Oculus laevus /  

Oculus sinister 

œil gauche ojo izquierdo linkes Auge 左眼 

Ol. / Oleum huile aceite Öl 油 

om / omni mane 

= qam / quaque ante 

meridiem 

chaque matin cada mañana jeden Morgen 每天早上 

om. bid. / omni biduo Une fois tous les  

deux jours 

Una vez cada dos 

días 

Einmal alle zwei Tage 每兩天一次 

om. d. / o.d. / omni die une fois par jour / 

quotidiennement 

una vez al día / 

diariamente 

einmal täglich /  

täglich 

每天一次／ 

每日 

om. hor. (o.h.) /  

omni hora 

par heure por hora pro Stunde 每小時 

o.m. / om. man. / 

omni mane 

chaque matin cada mañana jeden Morgen 每日早上 
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o.n. / om. noc. / 

omni nocte 

chaque soir todas las noches jeden Abend 每日晚上一次 

ophth. / 

ophthalmicus / 

ophthalmologia 

ophtalmique oftálmico ophthalmisch 眼科用的 

o.u. / oculus utrigue yeux ojos Augen 雙眼 

past. / pasta pommade ungüento Salbe 膏劑 

p.c. / post cibos (cibum) après le repas después de la  

comida 

nach dem Essen 飯後 

pcoen. / post coenam après le dîner después de la  

cena 

nach dem  

Abendessen 

晚飯後 

p.d. / pro dosi selon la posologie según la dosis gemäß Dosierung 按照劑量 

pil. / pilula comprimé/poudre pastilla/polvo Tablette/Pulver 藥丸/丸劑 

p.i. / post ientaculum après le  

petit-déjeuner 

después del  

desayuno 

nach dem Frühstück 早飯後 

p.m. / post meridǐem après-midi tarde Nachmittag 午後 

p.n. / per nasum administration  

nasale 

administración  

nasal 

nasale  

Verabreichung 

鼻用 

（噴入鼻腔） 

p.o. / per os administration orale administración  

oral 

orale Verabreichung 口服 

p.prand. /  

post prandium 

après le déjeuner después del  

almuerzo 

nach dem  

Mittagessen 

午飯後 

p.r. / per rectum administration  

rectale 

administración  

rectal 

rektale  

Verabreichung 

直腸給藥 

p.r.n. / pro re nata  

= s.o.s. /  

si opus (est) sit 

au besoin cuando sea 

necesario 

bei Bedarf 必要時 

pro. o. / pro oculis utilisation des yeux uso ocular Augennutzung 眼用 

pro. aur. / pro auribus utilisation des  

oreilles 

uso del oído Ohrnutzung 耳用 

pro. nar. / pro naribus utilisation nasale uso nasal nasale Anwendung 鼻用 

pro.us.med. / 

pro usu medicinali  

medicinal(e) medicinal medizinische 藥用的 

pro.us.vet. / 

prousu veterinario  

vétérinaire veterinario veterinär 獸醫用的 

pulv. = pulvis poudre polvo Pulver 粉劑 

pt. / partes partie parte Teil 部份 

q. / quaque chaque cada jeder 每 
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q.d. / quaque die 

= s.i.d. / semel in die 

une fois par jour una vez al día einmal täglich 每天一次 

q.2d.  

/ quaque secundo die 

une fois tous les  

deux jours 

una vez cada  

dos días 

einmal alle zwei Tage 每兩天一次 

q.d.alt. / quaque die  

altērna 

le lendemain al día siguiente am nächsten Tag 隔天 

q.i.d. / quater in die  quatre fois par jour cuatro veces al  

día 

viermal täglich 一天四次 

q.l. / quantum libet dosage selon les  

besoins 

dosis según  

necesidad 

Dosierung nach  

Bedarf 

劑量依需要服用 

q.m. / quaque mane chaque matin cada mañana jeden Morgen 每早 

q.n. / quaque nocte /  

quante nocte 

chaque nuit cada tarde jede Nacht 每晚 

q.o.d. / quaque omni  

die 

une fois tous les  

deux jours 

una vez cada  

dos días 

einmal jeden  

zweiten Tag 

隔天一次 

q.q.h. (q.4.h.) /  

quaque quarta hora  

une fois toutes les  

quatre heures 

una vez cada  

cuatro horas 

einmal alle vier  

Stunden 

每四小時一次 

qpm / quaque  

post meridiem 

une fois par  

après-midi 

una vez cada  

tarde 

einmal jeden  

Nachmittag 

每天下午一次 

q.s. / quantum satis  montant approprié cantidad  

apropiada 

angemessener  

Betrag 

適量 

q.semih. / 

quaque semihora 

une fois toutes les 

demi-heures 

una vez cada  

media hora 

einmal pro halbe  

Stunde 

每半小時一次 

q.h. / quaque hora une fois par heure una vez por hora einmal pro Stunde 每小時一次 

q.s.h.(q.2h.) / 

quaque secūnda hora 

une fois toutes les  

deux heures 

una vez cada  

dos horas 

einmal alle zwei  

Stunden 

每兩小時一次 

q.tert.h.(q.3h.) / 

quaque tertǐa hora 

une fois toutes les  

trois heures 

una vez cada  

tres horas 

einmal alle drei  

Stunden 

每三小時一次 

q.4h. / 

quaque quarta hora 

une fois toutes les  

quatre heures 

una vez cada  

cuatro horas 

einmal alle vier  

Stunden 

每四小時一次 

q.sext.h.(q.6h.) / 

quaque sexta hora 

une fois toutes les  

six heures 

una vez cada  

seis horas 

einmal alle sechs 

Stunden 

每六小時一次 

q1h / q2h / q4h une fois par heure /  

une fois toutes les  

deux heures / 

une fois toutes les  

quatre heures 

una vez por hora / 

una vez cada  

dos horas / 

una vez cada  

cuatro horas 

einmal pro Stunde / 

einmal alle zwei  

Stunden / 

einmal alle vier  

Stunden 

每一小時一次/ 

每兩小時一次/ 

每四小時一次 

r. / rad. / radix racine raíz Wurzel 根 
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rec. / recens frais fresco frisch 新鮮的 

rhiz. / rhizoma rhizome rizoma Rhizome 根莖 

Rx. / Rp. / recǐpe préparation/ 

ordonnance 

preparación/ 

prescripción 

Zubereitung/ 

Rezept 

配製/處方 

S. / Sig.  

= signa / signatura 

marqueur/indicateur marcador/ 

indicador 

Markierung/Anzeige 標記/指示 

sem. / semen 

(複數: semina) 

semences/sperme semillas/semen Samen/Sperma 種子/精液 

semih. / semihora une demi-heure media hora eine halbe Stunde 半小時 

ser. / syr. / syrupus sirop sirop Sirup 糖漿 

s.i.d. / semel in die  

= Q.D. / Quaque die 

une fois par jour una vez al día einmal täglich 每天一次 

si dol.urg. / si dolor  

urgěat 

lorsque la douleur  

est intense 

cuando el dolor  

es severo 

wenn die Schmerzen 

stark sind 

疼痛劇烈時 

S.L. / sub lingua sublingual sublingual Sublingual 舌下 

sacch. lact. /  

saccharum lactis 

lactose lactosa Laktose 乳糖 

sol. / solut. / solutio solution solución Lösung 溶液 

spir. / spiritus  alcool alcohol Alkohol 酒精 

- spiritus vini éthanol (alcool) alcohol etílico Ethanol-Alkohol 乙醇酒精 

- spiritus menthae alcool de menthe alcohol de menta Pfefferminzspiritus 薄荷酒精 

- spiritus camphorae alcool de camphre alcohol de  

alcanfor  

Campherspiritus 樟腦酒精 

s.o.s. / si opus (est) sit 

= p.r.n. / pro re nata 

au besoin cuando sea 

necesario 

bei Bedarf 需要時 

s.s. / semis moitié medio Hälfte 一半 

stat. / statim  immédiatement inmediatamente sofort 立即 

subcut. / subq. / s.c. / 

sub cutem 

= i.h. / injectǐo  

hypodermatǐca 

injection  

sous-cutanée 

inyección  

subcutánea 

subkutane Injektion 皮下注射 

supp. / suppostorium suppositoire supositorio Zäpfchen 栓劑 

susp. / suspensio suspension suspensión Suspension 懸浮液 

t. / tr. / tinctura  teinture tintura Tinktur 酊劑(酒精浸製 

的藥物液) 

tab. / tabella 

(複數: tabellae)  

comprimé/tablette tableta Tablette 藥片/錠劑 

t.d.s. / ter die  prendre trois fois  tomar tres veces  dreimal täglich 一天服食三次 
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sumendus (≈ t.i.d.) par jour al día einnehmen 

t.i.d. / ter in die (≈ t.d.s.) prendre trois fois  

par jour 

tomar tres veces  

al día 

dreimal täglich 

einnehmen 

一天服食三次 

troch. / trochscus 

(複數：trochisci) 

comprimés de  

lactose 

comprimido de  

lactosa 

Laktosetablette 含化錠劑 

ug. / ung. / unguentum pommade ungüento Salbe 軟膏 

us. / usus application/ 

utilisation 

aplicacion/ 

uso 

Anwendung/ 

Nutzung 

應用/用途 

us. ext. / usus externus / 

usum extemum 

= pro.us.ext. / 

pro usu externo 

= ad us. ext. / ad usum  

extērnum 

utilisation externe uso externo externe Verwendung 外用 

us. int. / usus internus / 

usum intemum 

= pro.us.int. / 

pro usu interno 

= ad us. int. / ad usum  

intērnum 

utilisation interne uso interno Interne Verwendung 內用 

ut.dict. / u.d. / ut dictum Conformément aux 

instructions  

d'utilisation  

mentionnées  

ci-dessus 

según el uso o 

instrucciones 

mencionadas 

anteriormente 

gemäß der oben 

genannten  

Verwendung oder 

Anleitung 

按照前面提到的 

用法或指示 

vesp. / vespere  pendant la nuit durante la noche während der Nacht 在晚上、夜間 
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（聯合國環境署）國際百萬森林計劃(包括十億樹木行動及地球植林計劃) - 香港區委員會 

Le comité du projet et du réseau mondial de million d’arbres, la campagne pour un milliard d’arbres, 

le programme de ‘plantons pour la planète’, sous le cadre du Programme des Nations Unies pour 

l’Environnement / PNUE – la division hongkongaise / CIMTPNHK – Committee of International Million 

Trees / Forest Project – Hong Kong Region, with the “Billion Trees Campaign” and the “Plant for the planet” 

Program, under the framework of United Nations Environment Program / UNEP ; 

暨  香港綠色自然聯盟  

L’association d’écologie de Hong Kong / HKGNU – Hong Kong Green Nature Union ; 

暨 La fondation de HIMA – Hong Kong / The HIMA Foundation HK; 

暨  地球植林計劃基金 / La fondation de ‘plantons pour la planète’ – Hong Kong /  

The Plant-for-the-planet Foundation HK  (FPPLPHK-PFTPFHK)   

 

2025 年(中華民國 114 年)12 月      

En décembre de 2025 


